
 



ļĵ͞ĵŇĽŉ ĺŃŇ ŌĹĹĿĸĵŏň fi ƥƤƨࢢ   

ŁĽĸĵ࢏ ļĹࢣ

 

ĉe following prayer, until “in former years” on  page ǱǲǶ , is said standing with feet 
together in imitation of the angels in Ezekiel’s vision (Ezek. Ǳ:Ƿ). ĉe Amida is said 

silently, following the precedent of Hannah when she prayed for a child (ਕ Sam. Ǳ:Ǳǳ). 
If there is a minyan, it is repeated aloud by the Leader. Take three steps forward, as if 

formally entering the place of the Divine Presence. At the points indicated by , bend the 
knees at the ėrst word, bow at the second, and stand straight before saying God’s name.

O LŃŇĸ , open my lips, 
 so that my mouth may declare Your praise.

ĵŉŇĽĵŇķļň࢞
רוּך  ,Blessed are You, LŃŇĸ our God and God of our fathers בָּ

God of Abraham, God of Isaac and God of Jacob; 
the great, mighty and awesome God, 
God Most High,
who bestows acts of loving-kindness 
and creates all, 
who remembers the loving-kindness of the fathers 
and will bring a Redeemer to their children’s children 
for the sake of His name, in love.

Remember us for life, O King who desires life, 
and write us in the book of life – 
for Your sake, O God of life.

King, Helper, Savior, Shield: 
Blessed are You, LŃŇĸ, Shield of Abraham.

ĽĻļŉ࢛ ĽŋĽłĹ࢒
בּוֹר ה גִּ  .You are eternally mighty, LŃŇĸ אַתָּ
You give life to the dead and have great power to save.

ĉe phrase “He makes the wind blow and the rain fall” is said ěom Simĥat Torah until Pesaĥ. 
In Israel the phrase “He causes the dew to fall” is said ěom Pesaĥ until Shemini Atzeret.

He makes the wind blow and the rain fall.
He causes the dew to fall.

Ps. ǵǱ



Between Rosh 
HaShana & 

Yom Kippur:



In fall & winter:
In Israel, in spring 

& summer:
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ƥƤƩ fi שחרית לחול  

  עמידה

ךָ׃ תֶֽ הִלָּ ּיד ת ח , וּפִי יַגִּ תָּ פ פָתַי תִּ ׂאֲדנָֹי, ש

ĉe following prayer, until מֹנִיּוֹת קַד on  page ǱǲǷ , is said standing with feet together 
in imitation of the angels in Ezekiel’s vision (יחזקאל א, ז). ĉe עמידה is said silently, 

following the precedent of Hannah when she prayed for a child (שמואל א׳ א, יג). If there 
is a מנין, it is repeated aloud by the שליח ציבור. Take three steps forward, as if formally 
entering the place of the Divine Presence. At the points indicated by , bend the knees 

at the ėrst word, bow at the second, and stand straight before saying God’s name.

 

ינוּ  ינוּ וֵאלהֵֹי אֲבוֹתֵֽ ה יהוה, אֱלהֵֹֽ רוּך אַתָּ בָּ
אבות

חָק, וֵאלהֵֹי יַעֲקבֹ הֵֹי יִצֱרָהָם, א אֱלהֵֹי אַב
יוֹן הַנּוֹרָא, אֵל עֶל בּוֹר ו דוֹ הַגִּ הָאֵל הַגָּ

גּוֹמֵל חֲסָדִים טוֹבִים
קנֵֹה הַכּלֹ  ו

דֵי אָבוֹת  זוֹכֵר חַס ו
אַהֲבָה. ּמוֹ ב ׁעַן ש מַֽ נֵיהֶם ל נֵי ב וּמֵבִיא גוֹאֵל לִב

חַיִּים  לֶך חָפֵץ בַּ חַיִּים, מֶֽ נוּ ל רֵֽ כ ז
ךָ אֱלהִֹים חַיִּים. מַעַנ  ,פֶר הַחַיִּים סֵֽ ּנוּ ב בֵֽ ת כ ו

יע וּמָגֵן.  ֽ לֶך עוֹזֵר וּמוֹשִׁ מֶֽ
רָהָם. ה יהוה, מָגֵן אַב רוּך אַתָּ בָּ

עוֹלָם, אֲדנָֹי  בּוֹר ל ה גִּ אַתָּ
גבורות

יע ֽ הוֹשִׁ ה, רַב ל חַיֵּה מֵתִים אַתָּ מ

ל מוֹרִיד הַטָּ ם / בארץ ישראל בקיץ: שֶֽׁ יב הָרֽוּח וּמוֹרִיד הַגֶּ ִ בחורף: מַשּׁ

ĉe phrase ַיב הָרֽוּח ִ  .פסח until שמחת תורה is said ěom מַשּׁ
In ארץ ישראל the phrase ל .שמיני עצרת until פסח is said ěom מוֹרִיד הַטָּ

תהלים נא



בעשרת ימי תשובה:


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ļĵ͞ĵŇĽŉ ĺŃŇ ŌĹĹĿĸĵŏň fi ƥƤƪࢢ   

He sustains the living with loving-kindness, 
and with great compassion revives the dead. 
He supports the fallen, heals the sick, frees captives, 
and keeps His faith with those who sleep in the dust. 
Who is like You, 
Master of might, 
and who can compare to You, 
O King who brings death and gives life, 
and makes salvation grow?

Who is like You, compassionate Father, 
who remembers His creatures in compassion, for life?

Faithful are You to revive the dead. 
Blessed are You, LŃŇĸ, who revives the dead.

When saying the Amida silently, continue with “You are holy” on the next page.

ĹĸŊňļĵ࢙

שׁ קַדֵּ נ 

During the Leader’s Repetition, the following is said standing 
with feet together, rising on the toes at the words indicated by . 

We will sanctify Your name on earth, 
as they sanctify it in the highest heavens, 
as is wriĨen by Your prophet, 

“And they [the angels] call to one another saying:
Holy, holy, holy is the LŃŇĸ of hosts 
the whole world is ėlled with His glory.”
ĉose facing them say “Blessed – ”
“Blessed is the LŃŇĸ’s glory from His place.”
And in Your holy Writings it is wriĨen thus:
“ĉe LŃŇĸ shall reign for ever. He is your God, Zion, 
from generation to generation, Halleluya!”
From generation to generation we will declare Your greatness, 
and we will proclaim Your holiness for evermore. 
Your praise, our God, shall not leave our mouth forever, 
for You, God, are a great and holy King. Blessed are You, LŃŇĸ, 
the holy God. / Between Rosh HaShana & Yom Kippur: the holy King./
ĉe Leader continues with “You grace humanity” on the next page.

Between Rosh HaShana 
& Yom Kippur:

Cong. then 
Leader:

Is. Ƕ

Cong. then 
Leader:

Cong. then 
Leader:

Ezek. ǳ

Cong. then 
Leader:

Ps. ǱǴǶ

Leader:
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ƥƤƫ fi שחרית לחול    

ים רַחֲמִים רַבִּ ּחַיֵּה מֵתִים ב סֶד, מ חֶֽ ּל חַיִּים ב כֵּ כַל מ
יר אֲסוּרִים  רוֹפֵא חוֹלִים, וּמַתִּ לִים, ו נוֹפ סוֹמֵך

נֵי עָפָר.  קַיֵּם אֱמוּנָתוֹ לִישֵׁ וּמ
בוּרוֹת  ּעַל ג ֽ מִי כָמֽוֹךָ, בַּ

ך וֹמֶה לָּ וּמִי דּֽ
שׁוּעָה.  י יח מִֽ חַיֶּה וּמַצ מֵמִית וּמ , לֶך מֶֽ

מִי כָמֽוֹךָ אַב הָרַחֲמִים 
רַחֲמִים. ּחַיִּים ב צוּרָיו ל זוֹכֵר י

הַחֲיוֹת מֵתִים.  ה ל נֶאֱמָן אַתָּ ו
תִים. חַיֵּה הַמֵּ ה יהוה, מ רוּך אַתָּ בָּ

When saying the עמידה silently, continue with ׁה קָדוֹש .on the next page אַתָּ

קדושה

מֵי מָרוֹם ׁש ים אוֹתוֹ בִּ ישִׁ דִּ ק מַּ ם שֶׁ שֵׁ ּעוֹלָם, כ ךָ בָּ מ שׁ אֶת שִׁ קַדֵּ נ

During חזרת הש"ץ, the following is said standing 
with feet together, rising on the toes at the words indicated by . 

אָמַר קָרָא זֶה אֶל־זֶה ו ךָ, ו בִיאֶֽ תוּב עַל יַד נ כָּ כַּ

בוֹדוֹ׃ ּרֶץ כ ל־הָאָֽ לאֹ כ בָאוֹת, מ קָדוֹשׁ, יהוה צ ,ׁקָדוֹש ,ׁקָדוֹש
רוּ רוּך יאֹמֵֽ תָם בָּ עֻמָּ ל

קוֹמוֹ׃ ּבוֹד־יהוה מִמ ּכ רוּך בָּ
תוּב לֵאמֹר ךָ כָּ ׁש ד רֵי ק דִב וּב

לוּיָהּ׃ דֹר וָדֹר, הַל צִיּוֹן ל יִך עוֹלָם, אֱלהַֹֽ יהוה ל ֹלך יִמ

ישׁ  דִּ ךָ נַק ת ָ דֻשּׁ צָחִים ק נֵצַֽח נ ךָ, וּל לֶֽ ד ּיד ג דוֹר וָדוֹר נַגִּ ל
עוָֹם וָעֶד  ינוּ לאֹ יָמוּשׁ ל ֽ ינוּ מִפִּ חֲךָ אֱלהֵֹֽ ב שִׁ ו

ה.  תָּ קָדוֹשׁ אָֽ דוֹל ו לֶך גָּ י אֵל מֶֽ כִּ
דוֹשׁ./ לֶך הַקָּ ֽ הַמֶּ בעשרת ימי תשובה: דוֹשׁ./ ה יהוה, הָאֵל הַקָּ רוּך אַתָּ בָּ

ĉe שליח ציבור continues with ה חוֹנֵן .on the next page אַתָּ

בעשרת ימי תשובה:

then קהל
ש״ץ:

ישעיה ו

then קהל
ש״ץ:

יחזקאל ג then קהל
ש״ץ:

תהלים קמו then קהל
ש״ץ:

ש״ץ:
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ļĵ͞ĵŇĽŉ ĺŃŇ ŌĹĹĿĸĵŏň fi ƥƤƬࢢ   

ŃŀĽłĹňň࢖
ה קָדוֹשׁ  ,You are holy and Your name is holy  אַתָּ
and holy ones praise You daily, Selah! 
Blessed are You, LŃŇĸ, 
 the holy God. 
 / Between Rosh HaShana & Yom Kippur: the holy King./

łŃŌŀĹĸĻĹ࢙
ה חוֹנֵן  You grace humanity with knowledge אַתָּ
and teach mortals understanding. 
Grace us with the knowledge, understanding 
and discernment that come from You. 
Blessed are You, LŃŇĸ, who graciously grants knowledge.

ĹńĹłŉĵłķĹࢡ
נוּ יבֵֽ  ,Bring us back, our Father הֲשִׁ
to Your Torah. 
Draw us near, our King, to Your service. 
Lead us back to You in perfect repentance. 
Blessed are You, LŃŇĸ, who desires repentance.

Strike the leĜ side of the chest at °.
ŃŇĻĽŋĹłĹňň࢔

נוּ לַח לָֽ ס Forgive us, our Father, for we have °sinned. 
Pardon us, our King, for we have °transgressed; 
for You pardon and forgive. 
Blessed are You, LŃŇĸ, 
the gracious One who repeatedly forgives.

(If forgoĪen, repeat the Amida.)
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ƥƤƭ fi שחרית לחול    

ךָ קָדוֹשׁ  מ שִׁ ה קָדוֹשׁ ו אַתָּ
קדושת השם

 
לָה.  ֽ לֽוּךָ סֶּ הַל ל יוֹם י כ ּים ב דוֹשִׁ וּק

דוֹשׁ. ה יהוה, הָאֵל  הַקָּ רוּך אַתָּ בָּ
דוֹשׁ./ לֶך הַקָּ ֽ הַמֶּ בעשרת ימי תשובה: /  

עַת  ֽ אָדָם דַּ ה חוֹנֵן ל אַתָּ
דעת

ינָה.  ד לֶאֱנוֹשׁ בִּ לַמֵּ וּמ
ל.  כֵּ ׂהַש ינָה ו עָה בִּ ךָ דֵּ ּנֽוּ מֵאִת נֵּ ח

עַת. ֽ ה יהוה, חוֹנֵן הַדָּ רוּך אַתָּ בָּ

ךָ  תוֹרָתֶֽ ינוּ ל נוּ אָבִֽ יבֵֽ הֲשִׁ
תשובה

ךָ  ַעֲבוֹדָתֶֽ נוּ  ֽ כֵּ מַל נוּ  בֵֽ קָר ו
פָנֶיֽךָ.  לֵמָה ל ׁשׁוּבָה ש ת נוּ בִּ הַחֲזִירֵֽ ו

שׁוּבָה. ת ה יהוה, הָרוֹצֶה בִּ רוּך אַתָּ בָּ

אנוּ  י °חָטָֽ ינוּ כִּ נוּ אָבִֽ לַח לָֽ ס

סליחה
Strike the leĜ side of the chest at °.

נוּ  ע ֽ י °פָשָׁ נוּ כִּ ֽ כֵּ ַנוּ מ ֽָ חַל מ
ה.  תָּ ח אָֽ ֽֵֹסו י מוֹחֵל ו כִּ

. ֹלֽח ה לִס בֶּ ר ה יהוה, חַנּוּן הַמַּ רוּך אַתָּ בָּ

(If forgoĪen, repeat the עמידה.)
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ļĵ͞ĵŇĽŉ ĺŃŇ ŌĹĹĿĸĵŏň fi ƥƥƤࢢ   

ĹĸĹŁńŉĽŃłࢡ
אֵה ר Look on our affliction, 
plead our cause, 
and redeem us soon for Your name’s sake, 
for You are a powerful Redeemer. 
Blessed are You, LŃŇĸ,
the Redeemer of Israel.

On Fast Days the Leader adds:
 Answer us, LŃŇĸ, answer us on our Fast Day, for we are in עֲנֵנֽוּ
great distress. Look not at our wickedness. Do not hide Your 
face from us and do not ignore our plea. Be near to our cry; 
please let Your loving-kindness comfort us. Even before we call to 
You, answer us, as is said, “Before they call, I will answer. While 
they are still speaking, I will hear.” For You, LŃŇĸ, are the One 
who answers in time of distress, redeems and rescues in all times 
of trouble and anguish. Blessed are You, LŃŇĸ, who answers in 
time of distress.

ĹĵŀĽłĻ࢖
נוּ פָאֵֽ ר Heal us, LŃŇĸ, and we shall be healed. 
Save us and we shall be saved, 
for You are our praise. 
Bring complete recovery for all our ailments,

ĉe following prayer for a sick person may be said here:

May it be Your will, O LŃŇĸ my God and God of my ancestors, that 
You speedily send a complete recovery from heaven, a healing of both 
soul and body, to the patient ( name ), son/daughter of (mother’s name) 
among the other afflicted of Israel.

for You, God, King, are a faithful and compassionate Healer. 
Blessed are You, LŃŇĸ, 
Healer of the sick of His people Israel.

Is. Ƕǵ
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ƥƥƥ fi שחרית לחול    

יֵנֽוּ נ ע אֵה ב ר
גאולה

נוּ  רִיבָה רִיבֵֽ ו
ךָ  מֶֽ ׁעַן ש מַֽ הֵרָה ל נוּ מ אָלֵֽ וּג

ה.  תָּ י גּוֹאֵל חָזָק אָֽ כִּ
רָאֵל. ׂה יהוה, גּוֹאֵל יִש רוּך אַתָּ בָּ

On Fast Days the שליח ציבור adds:
פֶן  ֽ נוּ. אַל תֵּ ֽדוֹלָה אֲנָח צָרָה ג י ב נוּ, כִּ עֲנִיתֵֽ יוֹם צוֹם תַּ ּעֲנֵנֽוּ יהוה עֲנֵנֽוּ ב 
נוּ. הֱיֵה נָא  תֵֽ חִנָּ ּם מִת עַלַּ ת אַל תִּ נּוּ, ו ֽ נֶיֽךָ מִמֶּ ר פָּ תֵּ ס אַל תַּ נוּ, ו עֵֽ ׁאֶל רִש
בָר  דָּ יךָ עֲנֵנֽוּ, כַּ רָא אֵלֶֽ רֶם נִק נוּ, טֶֽ נַחֲמֵֽ ךָ ל ּד הִי נָא חַס נוּ, י עָתֵֽ ו שַׁ קָרוֹב ל
מָע׃  ׁרִים וַאֲנִי אֶש ּדַב אוּ וַאֲנִי אֶעֱנֶה, עוֹד הֵם מ רָֽ רֶם יִק הָיָה טֶֽ אֱמַר: ו נֶּ שֶׁ
צוּקָה.  ל עֵת צָרָה ו כ ּיל ב עֵת צָרָה, פּוֹדֶה וּמַצִּ ּה יהוה הָעוֹנֶה ב י אַתָּ כִּ

עֵת צָרָה. ּה יהוה, הָעוֹנֶה ב רוּך אַתָּ בָּ

נֵרָפֵא נוּ יהוה ו פָאֵֽ ר
רפואה

עָה ֽ שֵׁ נִוָּ נוּ ו יעֵֽ הוֹשִׁ
ה  תָּ נוּ אָֽ תֵֽ הִלָּ י ת כִּ

ינוּ  ל מַכּוֹתֵֽ כ לֵמָה ל ׁפוּאָה ש הַעֲלֵה ר ו

ĉe following prayer for a sick person may be said here:

לֵמָה  ׁפוּאָה ש הֵרָה ר לַח מ ׁש תִּ פָנֶיֽךָ יהוה אֱלהַֹי וֵאלהֵֹי אֲבוֹתַי, שֶׁ ּהִי רָצוֹן מִל י
name of patient לַחוֹלֶה/ַחוֹלָה הַגּוּף  פוּאַת  וּר פֶֽשׁ  הַנֶּ פוּאַת  ר יִם  מַֽ ָ הַשּׁ מִן 

רָאֵל. ׂאָר חוֹלֵי יִש ׁש תוֹך ּב mother’s name ת ן/בַּ בֶּ

ה.  תָּ רַחֲמָן אָֽ רוֹפֵא נֶאֱמָן ו לֶך י אֵל מֶֽ כִּ
רָאֵל. ׂה יהוה, רוֹפֵא חוֹלֵי עַמּוֹ יִש רוּך אַתָּ בָּ

ישעיה סה

Yedid siddur RB.indb   111Yedid siddur RB.indb   111 26/12/2023   18:59:4926/12/2023   18:59:49



ļĵ͞ĵŇĽŉ ĺŃŇ ŌĹĹĿĸĵŏň fi ƥƥƦࢢ   

ĉe phrase “Grant dew and rain as a blessing” is said ěom December ǵth (in the year before 
a civil leap year, December Ƕth) until Pesaĥ. In Israel, it is said ěom the Ƿth of Marĥeshvan. 

ĉe phrase “Grant blessing” is said ěom Ĥol HaMo’ed Pesaĥ until December Ǵth 
(in the year before a civil leap year, December ǵth). In Israel 

it is said through the Ƕth of Marĥeshvan.

ࢩࢣࢗࢡ࢓࢞ࢢ࢝ࢡ࢞

רֵך  ,Bless this year for us, LŃŇĸ our God בָּ
and all its types of produce for good.

Grant dew and rain as a blessing
Grant blessing

on the face of the earth, and from its goodness satisfy us, 
blessing our year as the best of years. 
Blessed are You, LŃŇĸ, who blesses the years.

ŎĽŀĹň࢓ łĻĵŉļĹŇĽłĻ Ńĺࢗ
קַע ּת Sound the great shofar for our freedom, 
raise high the banner to gather our exiles, 
and gather us together from the four quarters of the earth. 
Blessed are You, LŃŇĸ, 
who gathers the dispersed of His people Israel.

ŊňŉĽķĹ࢘
יבָה ֽ  ,Restore our judges as at ėrst הָשִׁ
and our counselors as at the beginning, 
and remove from us sorrow and sighing. 
May You alone, LŃŇĸ, 
reign over us with loving-kindness and compassion, 
and vindicate us in justice. 
Blessed are You, LŃŇĸ, 
the King who loves righteousness and justice. 
  / Between Rosh HaShana & Yom Kippur, end the blessing: the King of justice./

In winter:

In other seasons:
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ƥƥƧ fi שחרית לחול    

נָה הַזּאֹת  ָ ינוּ אֶת הַשּׁ ינוּ יהוה אֱלהֵֹֽ רֵך עָלֵֽ בָּ

ברכת השנים

ĉe phrase רָכָה תֵן טַל וּמָטָר לִב ו is said ěom December ǵth (in the year before a civil leap year, 
December Ƕth) until פסח. In ארץ ישרא, it is said ěom ז׳ מרחשון. ĉe phrase 
רָכָה ּתֵן ב ו is said ěom חול המועד פסח until December Ǵth (in the year before a 

civil leap year, December ǵth). In ארץ ישראל it is said through ו׳ מרחשון. 

טוֹבָה  בוּאָתָהּ, ל מִינֵי ת  ּאֶת כ ו
רָכָה ּתֵן ב רָכָה /  בקיץ: ו בִ תֵן טַל וּמָטָר בחורף: ו

נוּ מִטּוּבָהּ  עֵֽ ּב שַׂ נֵי הָאֲדָמָה,  ו ּעַל פ
נִים הַטּוֹבוֹת.  ָ שּׁ נוּ כַּ נָתֵֽ ׁש וּבָרֵך

נִים. ָ בָרֵך הַשּׁ ה יהוה, מ רוּך אַתָּ בָּ

נוּ חֵרוּתֵֽ דוֹל ל שׁוֹפָר גָּ ּקַע ב ּת
קבוץ גלויות

ינוּ  לֻיּוֹתֵֽ ץ גָּ קַבֵּ א נֵס ל שָׂ ו
רֶץ.  פוֹת הָאָֽ נ ע כַּ בַּ צֵֽנוּ יַחַֽד מֵאַר ּקַב ו

רָאֵל. ׂחֵי עַמּוֹ יִש ץ נִד קַבֵּ ה יהוה, מ רוּך אַתָּ בָּ

בָרִאשׁוֹנָה ּינוּ כ טֵֽ יבָה שׁוֹפ ֽ הָשִׁ
השבת המשפט

ה חִלָּ ּבַת ּיוֹעֲצֵֽינוּ כ ו
נּוּ יָגוֹן וַאֲנָחָה  ֽ הָסֵר מִמֶּ ו

רַחֲמִים  סֶד וּב חֶֽ ּךָ ב ּבַד ה יהוה ל ינוּ אַתָּ לךֹ עָלֵֽ וּמ
ט.  פָּ ׁש מִּ נוּ בַּ ק ּצַד ו
ה יהוה רוּך אַתָּ בָּ

ט. פָּ ׁדָקָה וּמִש אוֹהֵב צ לֶך מֶֽ
ט./ פָּ ׁש לֶך הַמִּ ֽ הַמֶּ בעשרת ימי תשובה:  /  
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ļĵ͞ĵŇĽŉ ĺŃŇ ŌĹĹĿĸĵŏň fi ƥƥƨࢢ   

łĺŃŇŁĹŇňࢗ ĻĵĽłňŉ࢏
ינִים שִׁ ל לַמַּ ו For the slanderers let there be no hope, 
and may all wickedness perish in an instant. 
May all Your people’s enemies swiěly be cut down. 
May You swiěly uproot, crush, cast down 
and humble the arrogant swiěly in our days. 
Blessed are You, LŃŇĸ, 
who destroys enemies and humbles the arrogant.

ĽĻļŉĹŃŊňࢡ ļĹࢣ
יקִים דִּ  ,To the righteous, the pious עַל הַצַּ
the elders of Your people the house of Israel, 
the remnant of their scholars, 
the righteous converts, and to us, 
may Your compassion be aroused, LŃŇĸ our God. 
Grant a good reward to all who sincerely trust in Your name.
Set our lot with them, 
so that we may never be ashamed, for in You we trust. 
Blessed are You, LŃŇĸ, 
who is the support and trust of the righteous.

ĹŇŊňĵŀĹŁ࢘ ĹĶŊĽŀĸĽłĻࢡ
יִם לַֽ לִירוּשָׁ ו To Jerusalem, Your city, may You return in 
compassion, 
and may You dwell in it as You promised. 
May You rebuild it rapidly in our days 
as an everlasting structure, 
and install within it soon the throne of David. 
Blessed are You, LŃŇĸ, who builds Jerusalem.
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ƥƥƩ fi שחרית לחול    

וָה הִי תִק ּינִים אַל ת שִׁ ל לַמַּ ו
ברכת המינים

גַע תּאֹבֵד  רֶֽ ּעָה כ ׁל הָרִש כ ו
תוּ  רֵֽ הֵרָה יִכָּ ךָ מ ּבֵי עַמ ל אוֹי כ ו 

ר מַגֵּ ר וּת בֵּ שַׁ ר וּת עַקֵּ הֵרָה ת הַזֵּדִים מ ו
ינוּ. יָמֵֽ הֵרָה ב מ נִיֽע בִּ תַכ ו

נִיֽע זֵדִים. בִים וּמַכ ה יהוה, שׁוֹבֵר אוֹי רוּך אַתָּ בָּ

עַל הַחֲסִידִים  יקִים ו דִּ עַל הַצַּ
על הצדיקים

רָאֵל  ׂית יִש ךָ בֵּ ּנֵי עַמ עַל זִק ו
רֵיהֶם  לֵיטַת סוֹפ ּעַל פ ו
ינוּ  עָלֵֽ ֽדֶק, ו רֵי הַצֶּ עַל גֵּ ו

ינוּ  יךָ יהוה אֱלהֵֹֽ יֶהֱמוּ רַחֲמֶֽ
אֱמֶת  ךָ בֶּ מ שִׁ ּחִים ב ל הַבּוֹט כ כָר טוֹב ל תֵן שָׂ ו

הֶם נוּ עִמָּ ק ים חֶל שִׂ ו
נוּ.  ח ךָ בָטָֽ י ב עוֹלָם לאֹ נֵבוֹשׁ כִּ וּל 

יקִים. דִּ טָח לַצַּ עָן וּמִב ׁה יהוה, מִש רוּך אַתָּ בָּ

שׁוּב  רַחֲמִים תָּ ּךָ ב יִם עִיר לַֽ לִירוּשָׁ ו
בניין ירושלים

תָּ  ר ֽ בַּ ר דִּ אֲשֶׁ תוֹכָהּ כַּ ּכּןֹ ב ׁתִש ו
יַן עוֹלָם  נ ינוּ בִּ יָמֵֽ ּקָרוֹב ב ּנֵה אוֹתָהּ ב וּב

כִין.  תוֹכָהּ תָּ הֵרָה ל א דָוִד מ כִסֵּ ו
יִם. לָֽ רוּשָׁ ה יהוה, בּוֹנֵה י רוּך אַתָּ בָּ
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ļĵ͞ĵŇĽŉ ĺŃŇ ŌĹĹĿĸĵŏň fi ƥƥƪࢢ   

ĵŋĽĸ࢒ ĽłĻĸŃŁ Ńĺ࢙
 ,May the offshoot of Your servant David soon Ěower אֶת צֶֽמַח
and may his pride be raised high by Your salvation, 
for we wait for Your salvation all day. 
Blessed are You, LŃŇĸ, 
who makes the glory of salvation Ěourish.

ŇĵŏĹŇ࢞ ĹňńŃłňĹ ŉŃࢡ 
נוּ מַע קוֹלֵֽ ׁש Listen to our voice, LŃŇĸ our God. 
Spare us and have compassion on us, 
and in compassion and favor accept our prayer, 
for You, God, listen to prayers and pleas. 
Do not turn us away, O our King, 
empty-handed from Your presence,* 
for You listen with compassion to the prayer of Your people Israel. 
Blessed are You, LŃŇĸ, who listens to prayer.

*In times of drought in Israel, add:

 And answer us through the aĨribute of compassion, Creator of the   וַעֲנֵנֽוּ
universe who chooses His people Israel to make known His greatness 
and majestic glory. You who listen to prayer, grant dew and rain on the 
face of the earth, satisfying the whole universe from Your goodness. 
Fill our hands from Your blessings and Your hand’s rich giě. Guard and 
deliver this year from all evil, all kinds of destruction and punishment, 
and give it hope and a peaceful end. Spare us and have compassion on 
us and on all our produce and fruit, blessing us with bounteous rain. 
May we merit life, plenty and peace as in the good years. Remove from 
us plague, sword and famine, wild animals, captivity and plunder, the 
evil instinct and serious and dangerous illnesses and events. Decree for 
us goodly decrees, and may Your compassion prevail over Your other 
aĨributes, that You may act toward Your children through the aĨribute 
of compassion, and in compassion and favor accept our prayer. 

Continue with “for You listen” above.
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ƥƥƫ fi שחרית לחול    

יחַ,  מִֽ הֵרָה תַצ ךָ מ ּד וִד עַב אֶת צֶֽמַח דָּ
מלכות בית דוד

ךָ  ישׁוּעָתֶֽ רוּם בִּ נוֹ תָּ קַר ו
 הַיּוֹם.  ּינוּ כ ֽ ךָ קִוִּ י לִישׁוּעָת כִּ

שׁוּעָה. רֶן י ק יח מִֽ ה יהוה, מַצ רוּך אַתָּ בָּ

ינוּ  נוּ יהוה אֱלהֵֹֽ מַע קוֹלֵֽ ׁש
 שומע תפילה

ינוּ רַחֵם עָלֵֽ חוּס ו
נוּ  תֵֽ פִלָּ ּרָצוֹן אֶת ת רַחֲמִים וּב ּל ב קַבֵּ ו

ה  תָּ תַחֲנוּנִים אָֽ וֹת וִּפ ּת ע י אֵל שׁוֹמֵֽ כִּ
נוּ*  יבֵֽ שִׁ ּנוּ רֵיקָם אַל ת ֽ כֵּ פָנֶיֽךָ מַל ּוּמִל

רַחֲמִים.  ּרָאֵל ב ׂךָ יִש ּת עַמ פִלַּ ּת ע ה שׁוֹמֵֽ י אַתָּ כִּ
ה. פִלָּ ּת ע ה יהוה, שׁוֹמֵֽ רוּך אַתָּ בָּ

*In times of drought in ארץ ישראל, add:

לוֹ  ד ּג  יע הוֹדִֽ ל רָאֵל  ׂיִש עַמּוֹ  ּב בּוֹחֵר  הָרַחֲמִים,  ת  מִדַּ ּב עוֹלָם   וַעֲנֵנֽוּ   בּוֹרֵא 
יע אֶת  ֽ בִּ ׂתַש נֵי הָאֲדָמָה, ו ּן טַל וּמָטָר עַל פ ה, תֵּ פִלָּ ּת ע בוֹדוֹ. שׁוֹמֵֽ ּרַת כ הַד ו
מֹר  ׁש ךָ.  יָדֶֽ נַת  ּמַת ר  וּמֵעֽשֶֹׁ יךָ  כוֹתֶֽ ר מִבִּ ינוּ  יָדֵֽ א  וּמַלֵּ ךָ,  מִטּוּבֶֽ לּוֹ  כֻּ הָעוֹלָם 
ה  עָנֻיּוֹת, וַעֲשֵׂ ל מִינֵי פֻר ּחִית וּמִכ ׁל מִינֵי מַש ּבָר רָע, וּמִכ ל דָּ ּנָה זוֹ מִכ ל שָׁ הַצֵּ ו
ינוּ,  נוּ וּפֵרוֹתֵֽ בוּאָתֵֽ ּל ת ּעַל כ ינוּ ו רַחֵם עָלֵֽ לוֹם. חוּס ו אַחֲרִית שָׁ וָה ו ק לָהּ תִּ
הָסֵר  נִים הַטּוֹבוֹת. ו ָ שּׁ לוֹם כַּ שָׁ בַֹע ו חַיִּים וָשֽׂ ה ל כֶּ נִז רָכָה, ו מֵי ב ׁגִש ּנוּ ב כֵֽ וּבָר
רָעִים  לָיִים  ח ו הָרָע  יֵצֶֽר  ו וּבִזָּה,  בִי  ׁוּש רָעָה  חַיָּה  ו רָעָב,  ו רֶב  חֶֽ ו בֶר  ֽ דֶּ נּוּ  ֽ מִמֶּ
לֹּוּ  יִגּֽ פָנֶיֽךָ, ו ִּזֵרוֹת טוֹבוֹת מ ּינוּ ג זֹר עָלֵֽ ים. וּג קָשִׁ אֹרָעוֹת רָעִים ו ים וּמ קָשִׁ ו
רַחֲמִים  ּל ב קַבֵּ ת הָרַחֲמִים, ו מִדַּ ּנֶיֽךָ ב נַהֵג עִם בָּ תִת יךָ, ו יךָ עַל מִדּוֹתֶֽ רַחֲמֶֽ

נוּ. תֵֽ פִלָּ ּרָצוֹן אֶת ת וּב
Continue with ע ה שׁוֹמֵֽ י אַתָּ .above כִּ
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ļĵ͞ĵŇĽŉ ĺŃŇ ŌĹĹĿĸĵŏň fi ƥƥƬࢢ   

ĹŇŋĽķĹࢢ ĹŁńŀĹࢣ
צֵה ר   Find favor, LŃŇĸ our God, 
in Your people Israel and their prayer. 
Restore the service to Your most holy House, 
and accept in love and favor 
the ėre-offerings of Israel and their prayer. 
May the service of Your people Israel always ėnd favor with You.

On Rosh Ĥodesh and Ĥol HaMo’ed, say:

ינוּ  ,Our God and God of our ancestors, may there rise אֱלהֵֹֽ
come, reach, appear, be favored, heard, regarded and remem-
bered before You, our recollection and remembrance, as well 
as the remembrance of our ancestors, and of the Messiah son 
of David Your servant, and of Jerusalem Your holy city, and of 
all Your people the house of Israel – for deliverance and well-
being, grace, loving-kindness and compassion, life and peace, 
on this day of:

Rosh Ĥodesh. 
the Festival of Matzot.
the Festival of Sukkot.

On it remember us, LŃŇĸ our God, for good; recollect us for 
blessing, and deliver us for life. In accord with Your promise of 
salvation and compassion, spare us and be gracious to us; have 
compassion on us and deliver us, for our eyes are turned to 
You because You, God, are a gracious and compassionate King.

תֶחֱזֶיֽנָה ו And may our eyes witness 
Your return to Zion in compassion. 
Blessed are You, LŃŇĸ, who restores His Presence to Zion.

On Rosh Ĥodesh:
On Pesaĥ:

On Sukkot:
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ƥƥƭ fi שחרית לחול    

רָאֵל ׂךָ יִש ּעַמ ּינוּ ב צֵה יהוה אֱלהֵֹֽ ר 
עבודה

 
תָם  פִלָּ וּבִת

ךָ  יתֶֽ בִיר בֵּ ב אֶת הָעֲבוֹדָה לִד הָשֵׁ ו
רָצוֹן  ּל ב קַבֵּ אַהֲבָה ת ּתָם ב פִלָּ רָאֵל וּת ׂי יִש ֵ אִשּׁ ו 

ךָ. ֽ רָאֵ עַמֶּ ׂמִיד עֲבוֹדַת יִש רָצוֹן תָּ הִי ל וּת

On ראש חודש and חול המועד, say:

יֵרָצֶה  ו יֵרָאֶה  ו יעַ,  ֽ יַגִּ ו יָבוֹא  ו יַעֲלֶה  ינוּ,  אֲבוֹתֵֽ וֵאלהֵֹי  ינוּ  אֱלהֵֹֽ
ינוּ,  אֲבוֹתֵֽ רוֹן  זִכ ו דוֹנֵנֽוּ  וּפִק רוֹנֵנֽוּ  זִכ יִזָּכֵר  ו קֵד  יִפָּ ו מַע,  ָ יִשּׁ ו
ךָ,  ֽ שֶׁ ד ק עִיר  יִם  לַֽ רוּשָׁ י רוֹן  זִכ ו ךָ,  ֽ דֶּ עַב וִד  דָּ ן  בֶּ  יח ֽ מָשִׁ רוֹן  זִכ ו
חֵן   טוֹבָה,  ל ֵיטָה  לִפ פָנֶיֽךָ,  ל רָאֵל,  ׂיִש ית  בֵּ ךָ  ּעַמ   ּכ רוֹן  זִכ ו

יוֹם ּלוֹם ב שָׁ חַיִּים וּל רַחֲמִים, ל ּסֶד ו חֶֽ ּו

ראֹשׁ הַחֹֽדֶשׁ הַזֶּה. בראש חודש:

צּוֹת הַזֶּה. חַג הַמַּ בפסח:

כּוֹת הַזֶּה. חַג הַסֻּ בסוכות:

נוּ  יעֵֽ הוֹשִׁ רָכָה, ו נוּ בוֹ לִב דֵֽ ק טוֹבָה, וּפ ינוּ בּוֹ ל נוּ יהוה אֱלהֵֹֽ רֵֽ כ ז
ינוּ  עָלֵֽ רַחֵם  ו נֽוּ  נֵּ ח ו חוּס  רַחֲמִים,  ו שׁוּעָה  י בַר  וּבִד חַיִּים.   בוֹ 

ה. תָּ רַחוּם אָֽ חַנּוּן ו לֶך י אֵל מֶֽ יךָ עֵינֵיֽנוּ, כִּ י אֵלֶֽ נוּ, כִּ יעֵֽ הוֹשִׁ ו

רַחֲמִים.  ּצִיּוֹן ב ךָ ל שׁוּב ּתֶחֱזֶיֽנָה עֵינֵיֽנוּ ב ו
צִיּוֹן. כִינָתוֹ ל ׁחֲזִיר ש ה יהוה, הַמַּ רוּך אַתָּ בָּ
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Bow at the ėrst nine words.
ļĵłĿňĻĽŋĽłĻࢣ

מוֹדִים We give thanks to You, 
for You are the LŃŇĸ our God 

and God of our ancestors 
for ever and all time. 

You are the Rock of our lives, 
Shield of our salvation 

from generation to generation. 
We will thank You and 

declare Your praise for our lives, 
which are entrusted 

into Your hand; 
for our souls, 

which are placed in Your charge; 
for Your miracles 

which are with us every day; 
and for Your wonders and favors 

at all times, evening, 
morning and midday. 

You are good – 
for Your compassion never fails. 

You are compassionate – 
for Your loving-

kindnesses never cease. 
We have always 

placed our hope in You.

During the Leader’s Repetition, 
the congregation says quietly:

מוֹדִים We give thanks to You, 
for You are the LŃŇĸ 
our God 
and God of our ancestors, 
God of all Ěesh, 
who formed us 
and formed the universe. 
Blessings and thanks are due 
to Your great 
and holy name 
for giving us life 
and sustaining us. 
May You continue 
to give us life and sustain us; 
and may You gather 
our exiles 
to Your holy courts, 
to keep Your decrees, 
do Your will and serve You 
with a perfect heart, 
for it is for us 
to give You thanks. 
Blessed be God 
to whom 
thanks giving is due.

On Ĥanukka:

ים סִּ  for the miracles, the redemption, the [We thank You also] עַל הַנִּ
mighty deeds, the salvations, and the victories in baĨle which You 
performed for our ancestors in those days, at this time.

יָהֽוּ ת ימֵי מַתִּ  ,In the days of MaĨityahu, son of Yoĥanan, the High Priest בִּ
the Hasmonean, and his sons, the wicked Greek kingdom rose up 
against Your people Israel to make them forget Your Torah and to force 
them to transgress the statutes of Your will. It was then that You in 
Your great compassion stood by them in the time of their distress. You 
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Bow at the ėrst ėve words.

הודאה

 נוּ לָך ֽמוֹדִים אֲנַח

ינוּ  ה הוּא יהוה אֱלהֵֹֽ אַתָּ שָׁ

עוֹלָם וָעֶד.  ינוּ ל וֵאלהֵֹי אֲבוֹתֵֽ

נוּ  עֵֽ ׁצוּר חַיֵּיֽנוּ, מָגֵן יִש

דוֹר וָדוֹר.  ה הוּא ל אַתָּ

ךָ  תֶֽ הִלָּ ּר ת סַפֵּ ךָ וּנ ּנוֹדֶה ל

ךָ  יָדֶֽ ּסוּרִים ב ּעַל חַיֵּיֽנוּ הַמ

 קוּדוֹת לָך ּינוּ הַפ מוֹתֵֽ ׁעַל נִש ו

נוּ ֽ ל יוֹם עִמָּ כ ּב יךָ שֶׁ ֽ עַל נִסֶּ ו

יךָ  טוֹבוֹתֶֽ יךָ ו אוֹתֶֽ ל עַל נִפ ו

 עֵת  כ ּב שֶׁ

יִם.  רָֽ ה צ רֶב וָבֹֽקֶר ו עֶֽ

יךָ  י לאֹ כָלוּ רַחֲמֶֽ הַטּוֹב, כִּ

יךָ  מּוּ חֲסָדֶֽ י לאֹ תַֽ רַחֵם, כִּ הַמ ו

. ינוּ לָך ֽ מֵעוֹלָם קִוִּ

 נוּ לָך ֽמוֹדִים אֲנַח

During חזרת הש"ץ, 
the קהל says quietly:

ינוּ  ה הוּא יהוה אֱלהֵֹֽ אַתָּ שָׁ

ינוּ  וֵאלהֵֹי אֲבוֹתֵֽ

ר  שָׂ ל בָּ אֱלהֵֹי כ

ית.  רֵאשִׁ ּנוּ, יוֹצֵר ב רֵֽ יוֹצ

הוֹדָאוֹת  רָכוֹת ו ּב

דוֹשׁ  הַקָּ דוֹל ו ךָ הַגָּ מ שִׁ ל

נוּ.  ֽ תָּ קִיַּמ נוּ ו הֶחֱיִיתָֽ עַל שֶׁ

נוּ  מֵֽ ּקַי חַיֵּנֽוּ וּת ּן ת כֵּ

ינוּ  לֻיּוֹתֵֽ תֶאֱסףֹ גָּ ו

ךָ  ֽ שֶׁ ד רוֹת ק חַצ ל

יךָ  ּמֹר חֻק ׁשִ

ךָ  ּד ב ע ךָ וּל צוֹנ לַעֲשׂוֹת ר ו

לֵם  לֵבָב שָׁ ּב

 . נוּ מוֹדִים לָך ֽאֲנַח עַ שֶׁ

רוּך אֵל הַהוֹדָאוֹת. בָּ

חָמוֹת  ל עַל הַמִּ שׁוּעוֹת ו ּעַל הַת בוּרוֹת ו ּעַל הַג קָן ו ר עַל הַפֻּ ים ו סִּ עַ הַנִּ
בחנוכה:

מַן הַזֶּה. ּז יָּמִים הָהֵם בַּ ינוּ בַּ יתָ לַאֲבוֹתֵֽ ֽ עָשִׂ שֶׁ

כוּת  דָה מַל עָמ שֶׁ ּמוֹנַאי וּבָנָיו, כ ׁדוֹל חַש ן יוֹחָנָן כּהֵֹן גָּ יָהֽוּ בֶּ ת ימֵי מַתִּ בִּ
י  הַעֲבִירָם מֵחֻקֵּ ךָ וּל יחָם תּוֹרָתֶֽ כִּ ׁהַש רָאֵל ל ׂךָ יִש ּעַמ ַעָה ע שָׁ יָוָן הָר
תָּ  ב רַֽ צָרָתָם,  עֵת  ּב לָהֶם  תָּ  ד עָמַֽ ים  הָרַבִּ יךָ  רַחֲמֶֽ ּב ה  אַתָּ ו ךָ,  צוֹנ ר
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championed their cause, judged their claim, and avenged their wrong. 
You delivered the strong into the hands of the weak, the many into the 
hands of the few, the impure into the hands of the pure, the wicked into 
the hands of the righteous, and the arrogant into the hands of those 
who were engaged in the study of Your Torah. You made for Yourself 
great and holy renown in Your world, and for Your people Israel You 
performed a great salvation and redemption as of this very day. Your 
children then entered the holiest part of Your House, cleansed Your 
Temple, puriėed Your Sanctuary, kindled lights in Your holy courts, and 
designated these eight days of Ĥanukka for giving thanks and praise to 
Your great name.

Continue with “For all these things.”
On Purim:

ים סִּ  for the miracles, the redemption, the [We thank You also] עַל הַנִּ
mighty deeds, the salvations, and the victories in baĨle which You 
performed for our ancestors in those days, at this time.

כַי ּד ר ימֵי מ  ,In the days of Mordekhai and Esther, in Shushan the capital בִּ
the wicked Haman rose up against them and sought to destroy, slay 
and exterminate all the Jews, young and old, children and women, on 
one day, the thirteenth day of the twelěh month, which is the month 
of Adar, and to plunder their possessions. ĉen You in Your great 
compassion thwarted his counsel, frustrated his plans, and caused 
his scheme to recoil on his own head, so that they hanged him and 
his sons on the gallows.

Continue with “For all these things.”

ם לָּ עַל כֻּ ו For all these things may Your name be blessed and 
exalted, our King, continually, for ever and all time.

And write, for a good life, 
all the children of Your covenant.

Let all that lives thank You, Selah! and praise Your name in truth, 
God, our Savior and Help, Selah! 
Blessed are You, LŃŇĸ, whose name is “the Good” 
and to whom thanks are due.

Esther ǳ

Between Rosh HaShana 
& Yom Kippur:


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יַד  ּבּוֹרִים ב תָּ גִּ ר מָתָם, מָסַֽ תָּ אֶת נִק מ ינָם, נָק תָּ אֶת דִּ נ ֽ אֶת רִיבָם, דַּ
יַד  ּב עִים  שָׁ וּר הוֹרִים,  ט יַד  ּב מֵאִים  וּט ים,  עַטִּ מ יַד  ּב ים  רַבִּ ו ים,  שִׁ ָַּח
קָדוֹשׁ  ו דוֹל  גָּ ם  שֵׁ יתָ  ֽ עָשִׂ ךָ  וּל ךָ,  תוֹרָתֶֽ קֵי  עוֹס יַד  ּב זֵדִים  ו יקִים,  צַדִּ
הַיּוֹם  ּכ קָן  וּפֻר דוֹלָה  ג שׁוּעָה  ּת יתָ  ֽ עָשִׂ רָאֵל  ׂיִש ךָ  ּעַמ וּל ךָ,  עוֹלָמֶֽ ּב
טִהֲרוּ  ו ךָ,  הֵיכָלֶֽ אֶת  וּפִנּוּ  ךָ,  יתֶֽ בֵּ בִיר  דִ בָנֶיֽךָ  אוּ  ֽ בָּ ן  כֵּ אַחַר  ו הַזֶּה. 
מֵי  מוֹנַת י ׁעוּ ש קָב ךָ, ו ֽ שֶׁ ד רוֹת ק חַצ ּיקוּ נֵרוֹת ב לִֽ הִד ךָ, ו ֽ שֶׁ דָּ אֶת מִק

דוֹל. ךָ הַגָּ מ שִׁ ל ל הַלֵּ הוֹדוֹת וּל לּוּ, ל ה אֵֽ חֲנֻכָּ
Continue with ם לָּ עַל כֻּ ו .

חָמוֹת  ל עַל הַמִּ שׁוּעוֹת ו ּעַל הַת בוּרוֹת ו ּעַל הַג קָן ו ר עַל הַפֻּ ים ו סִּ עַ הַנִּ
בפורים:

מַן הַזֶּה. ּז יָּמִים הָהֵם בַּ ינוּ בַּ יתָ לַאֲבוֹתֵֽ ֽ עָשִׂ שֶׁ

ע,  עָמַד עֲלֵיהֶם הָמָן הָרָשָׁ שֶׁ ּירָה, כ ן הַבִּ שׁוּשַׁ ּר ב תֵּ אֶס כַי ו ּד ר ימֵי מ בִּ
עַד־זָקֵן טַף  עַֽר ו הוּדִים מִנַּ ּל־הַי ּד אֶת־כ אַבֵּ מִיד לַהֲרגֹ וּל ׁהַש שׁ ל קֵּ בִּ
ר, הוּא־חֹֽדֶשׁ  נֵים־עָשָׂ ׁחֹֽדֶשׁ ש ר ל ה עָשָׂ לוֹשָׁ ׁש יוֹם אֶחָד, בִּ ּים ב נָשִׁ ו
עֲצָתוֹ,  אֶת  תָּ  ר הֵפַֽ ים  הָרַבִּ יךָ  רַחֲמֶֽ ּב ה  אַתָּ ו לָבוֹז׃  לָלָם  ׁוּש אֲדָר, 
אוֹתוֹ  תָלוּ  ו ראֹשׁוֹ,  ּב מוּלוֹ  ּג לּוֹ  בֽוֹתָ  וַהֲשֵׁ תּוֹ,  ב מַחֲשַׁ אֶת  תָּ  ל ק קִל ו

נָיו עַל הָעֵץ. אֶת בָּ ו

Continue with ם לָּ עַל כֻּ ו .

ם  לָּ עַל כֻּ ו
עוֹלָם וָעֶד. מִיד ל נוּ תָּ ֽ כֵּ ךָ מַל מ רוֹמַם שִׁ יִת ו רַך בָּ יִת

ךָ. רִיתֶֽ נֵי ב ּל ב ּחַיִּים טוֹבִים כ תבֹ ל וּכ

אֱמֶת  ךָ בֶּ מ לוּ אֶת שִׁ לָה, וִיהַל ֽ כלֹ הַחַיִּים יוֹדֽוּךָ סֶּ ו
לָה.  נוּ סֶֽ רָתֵֽ עֶז נוּ ו שׁוּעָתֵֽ הָאֵל י

הוֹדוֹת. ךָ נָאֶה ל ךָ וּל מ ה יהוה, הַטּוֹב שִׁ רוּך אַתָּ בָּ

אסתר ג

בעשרת ימי תשובה:


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ļĵ͞ĵŇĽŉ ĺŃŇ ŌĹĹĿĸĵŏň fi ƥƦƨࢢ   

ĉe following is said by the Leader during the Repetition of the 
Amida, except in a house of mourning and on Tisha B’Av.

Our God and God of our fathers, bless us with the threefold blessing in the 
Torah, wriĨen by the hand of Moses Your servant and pronounced by Aaron 
and his sons the priests, Your holy people, as it is said:

May the LŃŇĸ bless you and protect you.
 Cong: May it be Your will.
May the LŃŇĸ make His face shine on you and be gracious to you. 
 Cong: May it be Your will.
May the LŃŇĸ turn His face toward you, and grant you peace. 
 Cong: May it be Your will.

ĹĵķĹ࢞
לוֹם ים שָׁ  ,Grant peace, goodness and blessing שִׂ
grace, loving-kindness and compassion to us and 
all Israel Your people. 
Bless us, our Father, all as one, 
with the light of Your face, 
for by the light of Your face You have given us, LŃŇĸ our God, 
the Torah of life and love of kindness, 
righteousness, blessing, compassion, life and peace. 
May it be good in Your eyes to bless Your people Israel 
at every time, in every hour, with Your peace. 

In the book of life, blessing, peace and prosperity, 
may we and all Your people the house of Israel 
be remembered and wriĨen before You 
for a good life, and for peace.*

Blessed are You, LŃŇĸ, who blesses His people Israel with peace.
*Between Rosh HaShana and Yom Kippur 

outside Israel, many end the blessing:
Blessed are You, LŃŇĸ, who makes peace. 

ĉe following verse concludes the Leader’s Repetition of the Amida.  
Some also say it here as part of the silent Amida. 

May the words of my mouth and the meditation of my heart 
ėnd favor before You, LŃŇĸ, my Rock and Redeemer.

Num. Ƕ

Between Rosh HaShana 
& Yom Kippur:

Ps. Ǳǹ
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ƥƦƩ fi שחרית לחול    

ĉe following is said by the שליח ציבור during חזרת הש״ץ 
except in a house of mourning and on תשעה באב.

תוּבָה  ּתּוֹרָה, הַכ ת בַּ שֶׁ ֽ לֶּ שֻׁ רָכָה הַמ ּב נוּ בַּ כֵֽ ר ינוּ, בָּ ינוּ וֵאלהֵֹי אֲבוֹתֵֽ  אֱלהֵֹֽ
יךָ,  ֽ דוֹשֶׁ י אַהֲרןֹ וּבָנָיו כּהֲֹנִים עַם ק ךָ, הָאֲמוּרָה מִפִּ ֽ דֶּ ה עַב דֵי משֶֹׁ עַל י

אָמוּר  כָּ

הִי רָצוֹן ן י כֵּ קהל: ךָ׃  רֶֽ מ ׁיִש ךָ יהוה ו בָרֶכ י
הִי רָצוֹן ן י כֵּ קהל: ׃  ֽךָּ יךָ וִיחֻנֶּ נָיו אֵלֶֽ יָאֵר יהוה פָּ

הִי רָצוֹן ן י כֵּ קהל: לוֹם׃  ךָ שָׁ ם ל יָשֵׂ יךָ ו נָיו אֵלֶֽ א יהוה פָּ ָ יִשּׂ

רָכָה  לוֹם טוֹבָה וּב ים שָׁ שִׂ
שלום

ךָ.  ֽ רָאֵל עַמֶּ ׂל יִש ּעַל כ ינוּ ו ֽֵָרַחֲמִים ע סֶד ו חֵן וָחֶֽ
נֶיֽךָ  אוֹר פָּ ּאֶחָד ב ּנוּ כ ֽ לָּ ינוּ כֻּ נוּ אָבִֽ כֵֽ ר בָּ
ינוּ  נוּ יהוה אֱלהֵֹֽ ֽ תָּ לָּ נֶיֽךָ נָתַֽ אוֹר פָּ י ב כִּ

סֶד  אַהֲבַת חֶֽ תּוֹרַת חַיִּים ו
לוֹם.  שָׁ חַיִּים ו רַחֲמִים ו רָכָה ו דָקָה וּב וּצ
רָאֵל  ׂךָ יִש ּאֶת עַמ בָרֵך עֵינֶיֽךָ ל ּטוֹב ב ו

ךָ.  וֹמֶֽ ׁש עָה בִּ ל שָׁ כ ל עֵת וּב כ ּב

נָסָה טוֹבָה  לוֹם, וּפַר שָׁ רָכָה ו ּפֶר חַיִּים, ב סֵֽ ּב
רָאֵל  ׂיִש ית  בֵּ ךָ  ּעַמ   כ ו נוּ  ֽאֲנַח פָנֶיֽךָ,   תֵב  נִכָּ ו נִזָּכֵר 

לוֹם.* שָׁ ּחַיִּים טוֹבִים ו 

לוֹם. ָ שּׁ רָאֵל בַּ ׂאֶת עַמּוֹ יִש בָרֵך ה יהוה, הַמ רוּך אַתָּ בָּ

לוֹם. ָ ה הַשּׁ ה יהוה, עוֹשֶׂ רוּך אַתָּ בָּ
*During the עשרת ימי תשובה in חוץ לארץ, many end the blessing:

גֹאֲלִי׃ פָנֶיֽךָ, יהוה צוּרִי ו י ל יוֹן לִבִּ הֶג רֵי־פִי ו רָצוֹן אִמ יוּ ל יִה

ĉe following verse concludes the חזרת הש״ץ .
Some also say it here as part of the silent עמידה. 

במדבר ו

בעשרת ימי תשובה:

תהלים יט
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ļĵ͞ĵŇĽŉ ĺŃŇ ŌĹĹĿĸĵŏň fi ƥƦƪࢢ   

 ,My God אֱלהַֹי
guard my tongue from evil and my lips from deceitful speech. 
To those who curse me, let my soul be silent; 
may my soul be to all like the dust. 
Open my heart to Your Torah 
and let my soul pursue Your commandments. 
As for all who plan evil against me, 
swiěly thwart their counsel and frustrate their plans. 
 Act for the sake of Your name; 
 act for the sake of Your right hand; 
 act for the sake of Your holiness; 
 act for the sake of Your Torah. 
ĉat Your beloved ones may be delivered, 
save with Your right hand and answer me. 
May the words of my mouth and the meditation of my heart 
ėnd favor before You, LŃŇĸ, my Rock and Redeemer. 
Bow, take three steps back, then bow, ėrst leĜ, then right, then center, while saying:

May He who makes peace in His high places, 
make peace for us and all Israel – and say: Amen.

הִי רָצוֹן י  May it be Your will, LŃŇĸ our God and God of our ancestors, 
that the Temple be rebuilt speedily in our days, 
and grant us a share in Your Torah. 
And there we will serve You with reverence,
as in the days of old and as in former years. 
ĉen the offering of Judah and Jerusalem will be pleasing to the LŃŇĸ 
as in the days of old and as  in former years.

When praying with a minyan, the Amida is repeated aloud by the Leader. 
On days when Tahanun is said (see  page ǱǳǶ ), start Taĥanun on  page ǱǴǶ . 

On Mondays and ĉursdays start Taĥanun on  page ǱǳǶ .
In Israel, on days on which Taĥanun is said, some say Viduy and 

the ĉirteen AĪributes of Divine Compassion on  page ǱǲǸ . 
On fast days (except Tisha B’Av) most congregations say Seliĥot 

on  page ǵǰǰ  before Avinu Malkenu on  page Ǳǳǰ .
Between Rosh HaShana and Yom Kippur (but not on Erev Yom Kippur, 

unless it falls on Friday), say Avinu Malkenu on  page Ǳǳǰ .
On Rosh Ĥodesh, Ĥanukka, Ĥol HaMo’ed, Yom HaAtzma’ut and 

Yom Yerushalayim, say Hallel on  page ǳǵǸ .
On other days when Taĥanun is not said (see  page ǱǳǶ ), 

the Leader says Half Kaddish on  page Ǳǵǰ . 

Berakhot 
ǱǷa

Ps. Ƕǰ

Ps. Ǳǹ

Mal. ǳ
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ƥƦƫ fi שחרית לחול    

אֱלהַֹי
מָה ר מִר בֵּ פָתַי מִדַּ ׂשׁוֹנִי מֵרָע וּש צרֹ ל נ

יֶה. ה עָפָר לַכּלֹ תִּ י כֶּ שִׁ נַפ י תִדּםֹ, ו שִׁ לַי נַפ קַל לִמ ו
ךָ תוֹרָתֶֽ ּי ב תַח לִבִּ ּפ

י. שִׁ דֹּף נַפ ר יךָ תִּ ותֶֹֽ מִצ וּב
בִים עַָי רָעָה  ׁל הַחוֹש כ ו

ם. תָּ ב קֵל מַחֲשַׁ קַל הֵרָה הָפֵר עֲצָתָם ו מ
ךָ מֶֽ ׁעַן ש מַֽ ה ל עֲשֵׂ  
ךָ מִינ עַן י מַֽ ה ל עֲשֵׂ  

ךָ תֶֽ ָ דֻשּׁ עַן ק מַֽ ה ל עֲשֵׂ  
ךָ. עַן תּוֹרָתֶֽ מַֽ ה ל עֲשֵׂ  

ךָ וַעֲנֵנִֽי׃ מִינ יעָה י ֽ יךָ, הוֹשִׁ דִידֶֽ צוּן י עַן יֵחָל מַֽ ל
גאֲֹלִי׃ פָנֶיֽךָ, יהוה צוּרִי ו י ל יוֹן לִבִּ הֶג רֵי־פִי ו רָצוֹן אִמ יוּ ל יִה

רוֹמָיו  מ לוֹם/ בִּ ָ הַשּׁ בעשרת ימי תשובה: לוֹם/ ה שָׁ עֹשֶׂ
Bow, take three steps back, then bow, ėrst leĜ, then right, then center, while saying:

רוּ אָמֵן. אִמ רָאֵל, ו ׂל יִש ּעַל כ ינוּ ו לוֹם עָלֵֽ ה שָׁ הוּא יַעֲשֶׂ

ינוּ  ינוּ וֵאלהֵֹי אֲבוֹתֵֽ פָנֶיֽךָ יהוה אֱלהֵֹֽ ּהִי רָצוֹן מִל י 
ינוּ יָמֵֽ הֵרָה ב מ שׁ בִּ דָּ ק ית הַמִּ נֶה בֵּ יִּבָּ שֶׁ

ךָ  תוֹרָתֶֽ ּנוּ ב ק תֵן חֶל ו
מֹנִיּוֹת.  נִים קַד שָׁ ימֵי עוֹלָם וּכ אָה כִּ יִר ּךָ ב ד ם נַעֲב שָׁ ו

מֹנִיּוֹת׃ נִים  קַד שָׁ וּכ עוֹלָם  ימֵי  כִּ םִ  לָֽ וִירוּשָׁ הוּדָה  י חַת  מִנ ַיהוה  בָה  עָר ו

When praying with a מנין, the עמידה is repeated aloud by the שליח ציבור. 
On days when תחנון is said (see  page ǱǳǷ ), start תחנון on  page ǱǴǷ . 

On Mondays and ĉursdays start תחנון on  page ǱǳǷ . 
In ארץ ישראל, on days on which תחנון is said, 

some say וידוי and the י״ג מדות on page  page Ǳǲǹ . 
On fast days (except תשעה באב) most congregations say 

 . on  page ǱǳǱ אבינו מלכנו on  page ǵǰǱ  before סליחות
During the עשרת ימי תשובה (but not on ערב יום כיפור, 
unless it falls on Friday), say אבינו מלכנו on  page ǱǳǱ . 

On יום העצמאות ,חול המועד ,חנוכה ,ראש חודש and יום ירושלים, say הלל on  page ǳǵǹ .
On other days when תחנון is not said (see  page ǱǳǷ ), 

the שליח ציבור says חצי קדיש on  page ǱǵǱ . 

ברכות יז.

תהלים ס

תהלים יט

מלאכי ג
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